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The Information of Service Center for
New Immigrant Familes,Hsinchu City

114 FEF}BSE

Pre-event message in 2025
SEEN Activities F5f Date
MERIGAEE 114%6~7H

New inhabitant capability plan

BFEDH
Parent-child activity

MERFRIBNEHE

New Second Generation ability plan

BEETE - iERAETHES
Guo Guo Bazaar - inhabitant Product
Experience Marketing Campaign

Wt RMEES

New immigrant financial consulting

MERTTIIGRER

Volunteer services and training

HEEEEHEITHEHRRS
Community project and mobile
book box service

DIEEEEE

Counseling

June-July, 2025

114510 B
October, 2025

11458 H
August, 2025

11454
May, 2025

114 £2FE All Year
HERE ST L RER

Meet with financial counselors as
needed

11453611 BifIR@EBRLET
ERREREEEREEEBEST
Volunteer Training Courses on March,
June, September, November, 2025
Volunteer recruiting all year long

114 £2FE All Year
HOREUSEHEEERS
welcome all units to cooperate with
community advocacy services

114 £2FE All Year
HERESOIEERE

Meet with counselors as needed

fast

o EHERERE -

o FRLRRNABRETHMERERAS > IHEAURABTEAETAE  EF
HERFEELMA line BB IRSE ©

PS

e All activities are free.
e Please go to the official web site and line official account for the detailed time
and content.

PR #5EF R B Bk 48 A =X

#B—ZEZE#A 4 8:00~12:00 / FF 1:00~5:00

B3E 1 (03)5722395 / F K : (03)5719282

ik IR 49 B 14 55 3 12

EFE5 : hsfs2011@gmail.com / BEA#u4 © http © //www.hsfs.org.tw/

Service hours & Contact

8:00am~12:00pm & 1:00pm~5:00pm Monday to Friday

TEL : (03)5722395 FAX : (03)5719282

Address : 3F,NO.14,Ln.49 JianGong 1st Rd.,East Dist.,Hsinchu City300
EMAIL: hsfs2011@gmail.com Official website: http : //www.hsfs.org.tw/

=

=]

G
[=]

E:":
B 5 ik FB M#EE LINE EAIRIE Instagram
Official website FB pages Official line
account



Tin tlc cua Trung tam Phuc vu gia dinh Tan Di Dan
Informasi Pusat Layanan Keluarga Imigran Baru

Du dinh hoat déng trong nam 2025
Kegiatan Mendatang Tahun 2025

Hoat dong / Kegiatan

Thgi gian / Waktu

K& hoach nang cao nang luc cho Tan Di Dan

Program Peningkatan Kemampuan
Imigran Baru

Chudi hoat dong danh cho than tu
Kegiatan Serial Orangtua dan Anak

K& hoach bbi dudng nang luc cho con cai
Tan Di Dan
Program Pemberdayaan Anak Imigran Baru

Chd phién cac nudc-Hoat dong quang ba
cac san pham thuong hiéu Tan Di Dan
Bazar Berbagai Negara-Kegiatan
Pemasaran Merek Imigran Baru

Tu van tai vu Tan Di Dan
Konsultasi Keuangan Imigran Baru

Phuc vu va dao tao tinh nguyén vién Tan
Di Dan

Pelatihan dan Layanan Sukarelawan
Imigran Baru

Hoat déng tuyén truyén cdng dong va
dich vu td sach di dong

Kegiatan Penyuluhan Komunitas dan
Layanan Kotak Buku Berjalan

Phu dao tu van tam ly
Konseling Psikologis

Thang 6,7 nam 2025
Juni, Juli 2025

Thang 10 nam 2025
Oktober 2025

Thang 8 nam 2025
Agustus 2025

Thang 5 nam 2025
Mei 2025

Canam 2025 Sepanjang tahun 2025
Tuy theo nhu cadu mdi ¢8 van tu van

Mencocokkan konselor keuangan sesuai
permintaan

Théng 3,6,11 ndm 2025 t6 chic khéa
hoc théng dich vién, tinh nguyén vién
va héi nghi tinh nguyén vién

Ca nam tiép nhan tinh nguyén vién
Bulan Maret, Juni, November 2025
mengadakan kursus

pelatihan penerjemah dan sukarelawan
serta rapat pengawas kelompok

Canam2025 Sepanjangtahun 2025

Hoan nghénh cac don vi hgp tac phuc vu
tuyén truyén cdng dong

Menyambut semua unit untuk bekerja sama
dalam layanan penyuluhan komunitas

Canam 2025 Sepanjang tahun 2025
Tuy theo nhu cau mgi giao vién tam ly
Mencocokkan konselor psikologis sesuai
permintaan

Chu thich

e Hoat dong hoan toan mién phi.

e Trung tdm ching téi s& xem tinh hinh d€ diéu chinh thdgi gian va ndi dung lam
hoat déng, thdng tin mdi nhat sé dudc thong bdo trén mang xd hdi clia Trung
tam, tin tlc hoat ddng khdng bo sét hoan nghénh gia nhap line clia Trung tam .

Catatan

e Kegiatan sepenuhnya gratis.

e Pusat kami menyesuaikan waktu dan isi kegiatan sesuai dengan situasi,
informasi terbaru didasarkan pada pengumuman platform internet, supaya
berita kegiatan tidak terlewatkan, selamat bergabung dengan akun formal line.

Thdi gian phuc vu va phudng thuc lién lac

Hang tuan thd Hai dén th(f Sdu Séng 8:00 - 12:00, chiéu 1:00 - 5:00

Dién thoai: (03)5722395 / Fax:(03)5719282

Dia chi: Lau 3, s6 14,ngd 49, dudng Kién Cong 1,Tp.Tan Truc

Hop thu dién tl: hsfs2011@gmail.com / Mang truy cdp: http : //www.hsfs.org.tw/

Waktu Layanan dan Cara Kontak

Setiap Senin hingga Jumat: jam 8:00 pagi - 12:00 siang, jam 1:00 - 5:00 sore
Telepon: (03)5722395 Fax: (03)5719282

Alamat: 3F., No. 14, Ln. 49, Jiangong 1st Rd., East Dist., Hsinchu City

Email: hsfs2011@gmail.com / Situs Formal: http://www.hsfs.org.tw/
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B
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Trang mang chinh  Trang Facebook LINE tai khoan Instagram
chinh

Akun Formal LINE

Situs Formal Fans FB
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m New immigrant Speaker

HER - RER ‘

REEEE2TET BEERRAOWBERN
FREK » RS EZMH A o
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k% REAERETHMERBEMBKRMAE
T35 —EERRFBAR °

HORSHMERRERBT P ORI > IR
MENFEDT | 2RFIE !

New inhabitant- Chen Bi

There is a group of caring and enthusiastic

social workers here who serve the new
resident sisters. They accompany us
like family and try their best to help the
sisters. Through different methods, they
give the sisters the opportunity to show
their talents and find themselves. With
confidence, we have created our own
world in Taiwan.

| also learned a lot and saw a lot while
serving. This made me more determined
to continue serving in the center.
Whenever | have the opportunity, | will
encourage other sisters to join the ranks of
volunteers and serve everyone together.

Zhen

It has been 27 years since | came to
Taiwan, but | am still happy to be called
a new resident sister. | am also proud of
this status.

Because | have experienced special
status and the difficulty of living in a
foreign land, | started engaging with
new immigrant family service centers at
a very early stage. | want to get to know
more sisters here, hoping to help them
and give them more love and warmth
Because of this, | started volunteering
and serving at the center.

Thank you very much to the social workers of the New Resident Family Service

Center. You have worked hard! Love you!
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Tan Di Dan dong dac ndéi that to

B Suara Hati Imigran Baru

Tan Di Dan — Tran Bich Tr&m

D3 dén Pai Loan dugc 27 ndm, nhung tdi van rat vui khi dugc goi [a mdt chi em Tan Di
Déan, va téi ty hao véi danh xung nay.

Vi dé tung trai qua nhiing khé khan vdi tu cach la mét ngudi c6 than phan dac biét va
s6éng ndi dat khach qué ngudi, toi da sém tiép can Trung tdm phuc vu gia dinh Tan Di
dan. T6i muén quen biét nhiéu chi em & day han, hy vong c6 thé gilip d3 ho, mang lai
cho ho that nhiéu tinh yéu thudng va su @m ap. Cling vi thé ma t6i bat dau lam tinh
nguyén vién va phuc vu tai Trung tam.

Tai day, c6 mdt nhém nhan vién cong tac xa hdi day tinh yéu thudng va nhiét huyét,
[udn tan tdm gilp d8 cac chi em Tan Di Dan nhu nhiing ngudi than trong gia dinh.
Bang nhiéu cach khac nhau, tao cd hoi dé cic chi em thé hién tai ndng clia minh,
tim lai su tu tin cha ban than, va tao dung mét manh dat cda riéng minh trén dat Dai
Loan.

Phuc vu tai Trung tdm, cling déng thdi [a cd hdi dé téi hoc tap va nhin thdy dudc rat
nhiéu diéu. Chinh nhiing diéu nay d& gilp téi thém viing tin dé ti€p tuc phuc vu tai
Trung tam. Chi can c6 cd hoi, t6i sé khuyén khich cac chi em khac tham gia vao doi
ngli tinh nguyén vién, cung chung tay phuc vu moi ngugi.

Toi that su biét gn cac nhan vién cong tac xa hoi tai Trung tdm phuc vu gia dinh Tan Di
dan. Cac ban da vat va rat nhiéu roi! Yéu cac ban rat nhiéu!

Imigran Baru —Chen Bi Zhen

Datang ke Taiwan sudah 27 tahun, tapi tetap sangat
senang dipanggil teman imigran baru, saya juga merasa
bangga dengan status ini.

Karena pernah mengalami status khusus, dan tidak
mudah untuk tinggal di negeri asing, membuat
saya sangat awal sudah mulai menghubungi Pusat
Layanan Keluarga Imigran Baru, ingin mengenal
lebih banyak teman di sini, semoga bisa
membantu mereka, memberikan teman-teman lebih
banyak cinta kasih dan kehangatan, juga karena
itu, mulai menjadi sukarelawan, melayani di pusat
tersebut.

Di sini ada sekelompok para pekerja sosial yang ada
cinta kasih, antusias dalam melayani teman-teman
imigran baru, menemani kita seperti anggota keluarga,
berusaha semaksimal mungkin untuk membantu
teman-teman imigran baru, melalui cara yang berbeda
membuat teman-teman imigran baru memiliki
kesempatan untuk menunjukkan bakat sendiri,
menemukan kepercayaan diri sendiri, menciptakan
dunia sendiri di Taiwan.

Saya juga belajar banyak sewaktu melayani, juga
melihat banyak hal, juga karena itu, membuat saya
lebih bertekad untuk terus melayani di pusat, asalkan
ada kesempatan, saya akan mendorong teman-teman
imigran lainnya untuk bergabung dengan barisan
sukarelawan, bersama-sama melayani semua orang.

Sangat berterima kasih kepada para pekerja sosial di
Pusat Layanan Keluarga Imigran Baru, kalian sudah
bekerja keras! Cinta kalian loh!
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Y sidelight for activities
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New inhabitant capability plan

welcome to women's life -Part 2
Light search project

On the first day of this event, we invited
Ding, Shirong, a new resident from
Vietnam, to share her journey from a
confused immigrant life to becoming a
yoga teacher. Then, Bi Zhen from China
also talked about how she regained
strength through faith and volunteer
service when facing difficulties, and finally
realized her dream of returning to school.
The touching story of the two new resident
sisters also encouraged everyone present.
Participants bravely pursue their dreams.
In addition, we also invite psychologists
to guide everyone to imagine their careers
and ideal lives, and to further think about
goals and practical difficulties.

On the second day, participants met the
challenge of creative cooking tasks. During
the process, through sharing with their
teammates, everyone began to see their
own strengths and abilities, and realized
that they had the power to overcome
difficulties. Finally, we wrote our own
"Light Seeking Plan" together, recording
our dreams, strengths, and strategies for
facing difficulties. Although the ideal life
is still far away, each of us has begun the
journey to find the light and is ready to
bravely pursue our dreams.

13
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Nhiing hoat dong ndi bat ctia Trung TAm

B Sorotan Kegiatan

Ké hoach nang cao nang luc cho Tan Di Dan
Ddi séng phu nit mdi Il:
Hanh trinh tim kiém anh sang

Ngay dau tién cia hoat déng nay, chiing t&i mgi Tan
Di Dan dén tu Viét Nam, chi Binh Thi Dung, chia sé
hanh trinh tU nhiing ngay thang b3 ngd trong ddi
séng di cu dén khi trd thanh mét gido vién day yoga.
Tiép dd, chi Bich Tran, dén tU Trung Qudc, da ké vé
céch chi vugt qua nhiing khé khan bang tin ngudng
va cac hoat dong tinh nguyén lay lai séic manh
va cubi cung thyc hién dugc udc ma trd lai giang
dudng. Nhitng cadu chuyén cam ddng cta hai chi
em Tan Di Dan d3 truyén cam hding cho cac thanh
vién tham gia ddm udc mg va theo dudi hoai bdo
ctia minh. Ngoai ra, ching téi cling ma&i mot chuyén
gia tdm ly hudng dan moi ngudi tudng tugng vé su
nghiép va cudc séng ly tudng cla ban than, dong
th&i suy ngdm vé muc tiéu va nhiing thach thdc
trong viéc thuc hién.

Ngay thi hai, cac thanh vién tham gia da chao dén
thtf thach vdi nhiém vy ndu an sang tao. Qua qua
trinh chia sé véi cac dong do6i trong nhém, moi
ngudi bat dau tim ra thé manh va ndng luc cua
chinh minh, d6ng thdi y thic dugc ban than cé sic
manh dé& khac phuc khé khan. Cudi cung, tat ca
chiing t6i cung nhau viét nén "K& hoach tim kiém
anh sang" cta riéng minh, ghi lai nhiing uéc ma, thé
manh va chién lugc d6i mat véi thif thach.

DU ddi séng ly tudng van con xa vsi, nhung moi ngudi trong ching t6i déu da dang
bat dau budc vao hanh trinh tim kiém 4nh sang cla riéng minh va sdn sang diing cam
theo dudi giac ma cta minh."

Program Peningkatan Kemampuan Imigran Baru

Kehidupan Wanita Baru |l:
Rencana Mencari Cahaya

Hari pertama kegiatan kali ini, kita mengundang imigran baru dari Vietnam -
Ding Shi Rong, berbagi perjalanannya dari kehidupan imigran yang penuh
kebingungan hingga menjadi guru yoga. Selanjutnya, Bi Zhen dari China juga
sewaktu berbicara tentang diri sendiri menghadapi kesulitan, bagaimana
menemukan kembali kekuatan melalui kepercayaan dan layanan sukarela,
terakhir mewujudkan impian untuk kembali bersekolah. Kisah mengharukan
dari kedua teman imigran baru juga menyemangati para peserta yang ’
hadir untuk berani mengejar impiannya. Selain itu, kita juga mengundang

psikolog membimbing kita semua untuk membayangkan karier dan kehidupan ideal
mereka, dan selanjutnya memikirkan tujuan dan kesulitan dalam praktik.

Hari kedua, peserta menyambut tantangan tugas memasak yang kreatif, dalam
prosesnya, melalui berbagi dari mitra kelompok yang sama, setiap orang mulai
melihat keunggulan dan kemampuan sendiri, dan menyadari diri sendiri memiliki
kekuatan untuk mengatasi kesulitan. Terakhir, bersama-sama kita menulis “Rencana
Mencari Cahaya” sendiri, mencatat impian, keunggulan dan strategi menghadapi
kesulitan. Walaupun kehidupan ideal masih sangat jauh, namun setiap orang sudah
memulai perjalanan untuk mencari cahaya, dan bersiap untuk dengan berani
mengejar impian sendiri.

15
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Y sidelight for activities

Parent-child activity

Parent-child activity.
Detective mission

In many families of new residents, mothers often become the main force in parent-
child activities, taking their children to participate, while fathers are often absent
from these family times because they are busy with work. To change this, we
have specially designed activities full of adventure and puzzle elements, hoping
to encourage fathers to get out of the busy life of work and create more beautiful
memories with their families.

In this event, family members showed a high degree of cooperation. Everyone helped
each other, worked together to complete various tasks, and worked together for the
glory of the team. During the activity, children were guided through designated tasks
to learn to express themselves in their parents’ mother tongue, which deepened
the relationship between family members. In addition, we also invited a Burmese
food guide to introduce Burmese culture to everyone, which not only gave people

a better understanding of the culture of the new residents. It also enables

each family to see their own cultural advantages and
promotes communication and understanding between

different cultures. The climax of the event is undoubtedly

the expression of sincere love. Many families who usually do not

talk much use actions to express their deep love to each other at this
moment, rekindling the parent-child relationship and the relationship
between husband and wife.




Nhiing hoat dong ndi bat ctia Trung TAm

B Sorotan Kegiatan

Hoat déng than tu
Di chuyén~Ddi mat xem ngudi cha lam nhiém vy

Trong nhiéu gia dinh Tan Di Dan, me thudng la ngudi chi chét trong céc hoat dong
gia dinh, dan con cung tham gia, trong khi ngudi cha vi ban ron véi cdng viéc thudng
xuyén vang mat trong nhitng khoanh khac clia gia dinh nhu thé . Dé thay déi diéu nay,
chlng toi d& thiét ké mét hoat ddng day tinh mao hiém va cé tinh chat thi thach, vdi
hy vong khuyén khich cac 6ng bé rai khoi cong viéc ban rén va cling gia dinh tao ra
nhiéu hoi Uc tuyét vgi hon.

Trong hoat déng nay, cac thanh vién trong gia dinh d& thé hién tinh than hgp tac cao

do, gilip d& lan nhau va ddng long hoan thanh cac nhiém vu, cling nhau ¢6 gang vi

vinh quang cla tap thé. Thong qua cac nhiém vu dudc chi trong hoat dong, hudng

dan con ban st dung ngdn ngili cia bé me dé biéu dat, gidp tinh cam gia dinh thém

gan bd. Bén canh dé, chiing tdi con md&i mot hudng dan vién am thuc Myanmar dén

d€ gidi thiéu vé van héa Myanmar, khéng chi giip moi ngudi hiéu thém vé van héa

f Tan Di Dan, ma con gilp mai gia dinh nhan ra nhitng vu thé van héa ma gia
A dinh minh s& hifu, thic day giao luu va hiéu biét giifa cac

0 nén van héa khac nhau.Cao trao clia hoat dong chic chén la
/ ‘ ’ lﬁ nhiing biéu dat tinh yéu chan thanh. Nhiéu gia dinh it cé néi
chuyén trong d&i song hang ngay, da thé hién tinh cam yéu thugng

‘ .L‘7\/\-,’.' nhau qua hanh dong, lam cho méi quan hé than t va tinh cam vg
-\ .'l; Y, chdng dugc thdp sdng hdm néng.

Kegiatan Orangtua dan Anak
Imigran~ Detektif Ayah Menjalankan Misi

Dalam banyak keluarga imigran baru, ibu
seringkali menjadi kekuatan utama dalam
kegiatan orangtua dan anak, membawa
anak berpartisipasi, sedangkan ayah
sering absen dari waktu keluarga karena
sibuk dengan pekerjaan. Untuk mengubah
hal ini, kita khusus mendesain kegiatan
yang penuh dengan elemen petualangan
dan teka-teki, diharapkan bisa mendorong
ayah untuk keluar dari kesibukan
pekerjaan, menciptakan lebih banyak
kenangan indah bersama keluarga.

Dalam kegiatan kali ini, para anggota keluarga menunjukkan semangat kerjasama
yang tinggi, semua orang saling membantu, bekerja sama untuk menyelesaikan
berbagai tugas, bekerja sama untuk kejayaan tim. Dalam kegiatan melalui misi
tertentu membimbing anak belajar menggunakan bahasa ibu kedua orangtua untuk
berekspresi, supaya hubungan antar anggota keluarga semakin dalam; Selain itu,
kita juga mengundang pemandu masakan Myanmar, memperkenalkan budaya
Myanmar kepada semua orang, tidak hanya membuat masyarakat lebih memahami
budaya imigran baru, juga membuat setiap keluarga bisa melihat keunggulan budaya
mereka sendiri, lebih memicu komunikasi dan pemahaman antara budaya yang
berbeda. Puncak acaranya, tentu adalah ungkapan kasih sayang yang tulus, banyak
keluarga yang tidak banyak bicara di hari biasa, pada saat ini menggunakan aksi
untuk mengungkapkan rasa cinta yang mendalam satu sama lain, supaya hubungan
srangtua dan anak serta hubungan suami istri bisa dihidupkan kembali.

19
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This year, we invited hearing-impaired friends to join us for a meal. This time, in
addition to our old friend "Pondok Sunny" leading the children to make Nanyang
cuisine, we designed many games at the beginning of the event to allow everyone
to get familiar with their team partners in a short period of time. Then, Liu Yufen,
a daughter of new residents who is currently serving at One-Forty, also shared
her experience in participating in public affairs, while the Director-General of the
Hsinchu City Deaf Association introduced a lot of little knowledge about hearing-
impaired people to us. During the meal together, the children communicated with
their hearing-impaired friends using pen and paper, and played a guessing game in
sign language. The purpose of the kitchen of children of new residents, has always
been to inspire the children of new residents to be interested in public affairs. Some
people may question, what impact can just cook and sharing a meal have? In fact,
through interactions with deaf people, many children said that such activities made
them rethink how to treat and help people in need of care, and encouraged them to
interact with other unfamiliar groups. Therefore, this is not only a shared meal, but a
social lesson outside the classroom.

=1

“New Second Generation ability plan e
The kitchen of childrenof new resdent!
| heard there is lunch,here
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B sorotan Kegiatan

Ké hoach bdi dudng nang luc cho con cuaTan Di Dan

Nha bép cua nhitng ngugi con lai:

Nghe ndi 8 day c6 ba trua

N&m nay, chiing t6i d& mai cac ban khiém
thinh tham gia hoat dong cung an biia
cdm. Ngoai ngudi ban cii "Am thuc ngot
man Nam Dugng trang lé - PondokSunny"
hudng dan céc con lam mdén an Nam
Dudng, ngay tU khi bat dau hoat déng,
chlng toi d3 thiét ké nhiéu tro chgi dé
gilp moi ngugi trong mét thai gian rat
ngan cé thé lam quen vdi cac ban ddng
ddi. Sau do, Luu Duc Phan-mot ngugi
con Tan Di Dan,hién dang lam viéc tai
One-Forty, d& chia sé v8i moi ngudi kinh
nghiém tham gia cac hoat dong céng
céng. Tong can sy Hiép hdi ngudi khiém
thinh TP. Tan Truc cling gidi thiéu nhiing
rat nhiéu kién thdc nho lién quan dén
ngudi khiém thinh.Trong suét bifa an
chung, cac con va cac ban khiém thinh da

giao tiép vdi nhau bang
gidy but , con chdi tro chgi
doédn ngdn ngill ky hiéu bang
tay. TU trudc dén gid, muc dich cia "Nha
bép clia nhiing ngugi con lai" luén khai
day su quan tdm cta con em Tan Di Dan
dai véi cac van dé cong dong. C6 thé co
ngudi s& nghi ngd rang chi don gian la
cung nhau ndu mot bifa cdm, dn chung
mot bifa, liéu c6 anh hudng gi? Thuc ra,
qua sy tuang tac v8i ngudi khiém thinh,
cac con da chia sé rang hoat dong nay
khién ching suy nghi lai vé cach daéi xu
va gilp d3d nhiing nguai can su quan tam,
cling nhu khuyén khich ching giao luu
véi nhiing nhém ngudi chua quen. Vi vay,
day khong chi la mot bita an chung, ma
la mét bai hoc x& hdi ngoai 8p hoc.

Program Pemberdayaan Anak Imigran Baru ,(

Dapur Anak Darah Campuran:
Katanya di Sini ada Makan Siang

Tahun ini, kita mengundang teman-
teman tunarungu untuk berpartisipasi
dalam kegiatan makan bersama. Kali ini
selain teman lama “Pondok Sunny”

memimpin anak-anak membuat
masakan Nanyang, di awal kegiatan,
kita mendesain banyak permainan
supaya semua orang bisa mengenal
rekan satu timnya dalam waktu singkat.
Selanjutnya, anak imigran baru yang
saat ini melayani di One-Forty - Liu Yu
Fen juga berbagi pengalamannya dalam
urusan publik, dan Direktur Jenderal
Asosiasi Tunarungu Kota Hsinchu
memperkenalkan banyak pengetahuan
kecil tentang penyandang tunarungu.
Sewaktu makan bersama, anak-
anak berkomunikasi dengan teman

tunarungu menggunakan kertas dan
pena, juga bermain permainan tebak-

tebakan dalam bahasa isyarat. Selama
ini, tujuan Dapur Anak Darah Campuran
adalah untuk menginspirasi ketertarikan
anak-anak imigran baru terhadap urusan

publik. Mungkin ada orang bertanya-
tanya, hanya dengan masak bersama
sekali makan, makan bersama satu kali,
pengaruh apa yang bisa ditimbulkan?
Sebenarnya, melalui interaksi dengan
penyandang tunarungu, banyak anak
menyatakan, kegiatan begini membuat
mereka berpikir kembali cara kita
memperlakukan dan membantu orang
yang membutuhkan perhatian, juga
mendorong mereka untuk berinteraksi
dengan kelompok lain yang tidak
mereka kenal. Oleh karena itu, ini bukan
sekadar makan bersama, tapi pelajaran
sosial di luar kelas.
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New inhabitant brand Marketing activities
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Hsinchu City's annual event for new
residents, the "Guoguo Bazaar ", this
year 17 "new residents" from all over
the world showed off their skills, not
only serving their specialty delicacies,
but also bringing original handicrafts
to the spot. People stepped into the
multicultural and joyful party. There
were also performances by new resident
dance troupes and street performers,
as well as quizzes on foreign cultures,
as well as Vietnamese French bread
and Myanmar Paoluda DIY activities.

The atmosphere was so exciting that
it attracted more than 1,000 people to
participate in the event and feel the
charm of exotic customs.

The center holds the "Guoguo Bazaar
" every year, hoping to work with new
residents to promote local brands, and
sincerely invites more new residents
to join, show your creativity and style,
and deliver more happiness! At the next
market, the main character may be you!

\
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B Sorotan Kegiatan

Hoat déng tiép thi cac san pham thudng hiéu Tan Di Dan
Chg phién cac nudc

Lé hoi thudng nién cua cac ban Tan Di Dan tai Thanh phé Tan
Tric, "Phién chg cac nudc”, ndm nay c6 su tham gia cta 17
"chl doanh nghiépTan Di Dan" dén tit khdp nai trén thé gidi
cung thé hién tai nang. Ho khéng chi mang dén nhiing mén an
td cta minh, ma con dem dén cac san pham thd cong sang tao,
moi ngudi tai hoat dong cling budc vao mét bia tiéc van hda
da dang va s6i dong.Tai su kién, con cé cac tiét muc biéu dién
ctia nhém mua Tan Di Dan va nghé si dudng phd, tro chgi do
vui vé van héa cac nudc, cung vdi hoat dong DIY ty lam banh
mi Phap kiéu Viét Nam va d6 uéng Paoluda Myanmar. Khong
khi vo cung s6i dong, thu hat hdn 1.000 ngudi tham gia dé trai
nghiém slc hdt cta cac nén van héa khac nhau.

Trung tdm té chic "Phién chg cac nudc " hang nam véi hy vong
hgp tac cung cac doanh nghiép Tan Di Dan dé quang ba thuong
hiéu tai dia phudng. Ching t6i cling chan thanh mgi nhiéu ban
Tan Di Dan cung ra nhap, thé hién sy sang tao va tai nang cla
minh, mang dén nhiéu hudng vi hanh phic khac nita! Biét dau,
nhan vat chinh trong phién chg lan tdi sé la ban dd!

Kegiatan Pemasaran Merek Imigran Baru

Bazar Berbagai Negara

“Bazar Berbagai Negara” , acara akbar tahunan bagi imigran baru Kota Hsinchu,
tahun ini ada 17 “Bos Imigran Baru” dari berbagai dunia memamerkan keahlian,
tidak hanya menyajikan makanan lezat, juga membawa kerajinan tangan asli,
membuat masyarakat di lokasi memasuki pesta bahagia multikultural. Di lokasi juga
ada kelompok tarian imigran baru dan pertunjukan seniman jalanan, serta tanya
jawab budaya asing, juga ada roti Prancis Vietnam, kegiatan DIY Poruda Myanmar,
suasananya seru sekali, menarik lebih dari 1.000 orang untuk berpartisipasi dalam
akbar tersebut, merasakan pesona adat istiadat yang eksotik.

Pusat kami mengadakan “Bazar Berbagai Negara” setiap tahun, diharapkan bisa
bekerja sama dengan bos imigran baru untuk mempromosikan merek lokal, juga

secara tulus mengundang lebih
banyak teman imigran baru
untuk bergabung, menunjukkan
kreativitas dan gaya Anda,
membawa lebih banyak
kebahagiaan! Bazar berikutnya,

tokoh utamanya mungkin
adalah Anda loh!
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Community project and mobile
book box service

Where are the action footprints of the center in 2024? We
visited the Immigration Department, Foreign Spouses
Care Association, Nanhua Junior High School, Zhuguang
Junior High School, Renai Social Welfare Foundation,
Mackay Children's Hospital, Women's Center, Xiangshan
District Social Welfare Center, Xiangshan District Parent-
Child Center and other places to vigorously promote
the center's services. and new resident activities. Some
events also incorporate a mobile book box service,
bringing the new residents a borrowing experience of
books in the original languages of their home countries,
and launching the popular "Book Box Hide and Seek"
game, in which participants need to use image clues to
find designated foreign language books and experience
the language first-hand. Unreasonable challenges, the
process is full of laughter and surprises. In addition, our
story masters also bring exciting stories to the parent-
child pavilion, allowing children of all ages to immerse
themselves in the charm of exotic fairy tales.

This year, we specially invited culinary guides and
lecturers to the campus to share foreign cultures, and take
the children to make creative exotic snacks, and use food
to connect the world together. Through these activities,
we hope to make more people understand, accept, and
respect the beauty of multiculturalism, and jointly create
a more inclusive social environment!




Nhiing hoat dong noi bat ctia Trung TAm

Tuyén truyén cdng déng va dich
vu tu sach di dong

Budc chan di dong clia Trung tdm trong nam 2024 d3 di qua nhiing dau? Ching t6i da
dén Cuc Di Dan, Hiép hoi quan tdm phdi ngau nudc ngoai, Trudng Trung hoc Nam Hoa,
Trudng Trung hoc Tric Quang, Qui phic Igi x3 hdi Nhan Ai, Bénh vién nhi dong M3 K&,
Nha Phu nif, Trung tdm phdic Igi x3 hdi Hudng San, Nha than tif Hudng San v...v, dé
quang ba manh mé su phuc vu ctia Trung tdm va cac hoat dong danh cho Tan Di Dan.

MGt s6 hoat dong con két hgp vdi dich vu Ta sach di ddng, mang dén trai nghiém mugn
sach nguyén ban tlf cac quéc gia ctia Tan Di Dan. Chung t6i cling gidi thiéu tro chgi "Ta
sach Trén Tim" dudc moi ngudi vo cling yéu thich, ngudi tham gia phai tim séch ngoai
ngil dugc chi dinh théng qua cic ggi y bang hinh anh, trai nghiém thi thach khi khéng
hiéu ngbn ngii. Hoat dong nay tran ngdp tiéng cudi va nhiing bat ngs thu vi.Ngoai ra,
cac chuyén gia ké chuyén cua ching tdi con mang nhiing cdu chuyén hap dan dén Noi
hoat déng danh cho than t, cuén hit ca tré em lan ngudi 1&n vao thé gidi ¢d tich da
quoc gia day suc thu hat.

N&m nay, chiing t6i con ddc biét mdi cac giang vién hudng dan dm thuc dén trudng hoc
dé chia sé van hda cac nudc, hudng dan cac ban hoc sinh ty tay sdng tao [am diém tam
cac nudc, dung am thuc dé két ndi thé gidi.Thong qua cac hoat dong nay, ching toi 1,
vong giup nhiéu ngudi sé hiéu thém, chdp nhan va tén trong vé dep cua van héa da
dang, cung nhau xay dung mét mai trudng xa hdi hoa nhap va bao dung han!

B Sorotan Kegiatan

Kegiatan Penyuluhan Komunitas dan
Layanan Kotak Buku Berjalan

/
Di manakah jejak aksi pusat kami di tahun 2024? Kita mengunjungi %//
=

Badan Imigrasi, Asosiasi Perawatan Pasangan Asing, Sekolah Menengah

Pertama Nanhua, Sekolah Menengah Pertama Zhuguang, Yayasan
Kesejahteraan Sosial Ren Ai, Rumah Sakit Anak Mackay, Pusat Wanita,

Pusat Kesejahteraan Sosial Distrik Xiangshan, Pusat Orangtua dan Anak

Distrik Xiangshan dan tempat-tempat lain, mempromosikan dengan giat layanan
pusat dan kegiatan imigran baru. Sebagian sesi juga memadukan layanan kotak
buku berjalan, membawakan pengalaman meminjam baca buku bahasa asli negara
ibu imigran baru, dan memperkenalkan permainan "Petak Umpet Kotak Buku" yang
sangat populer, peserta perlu mengandalkan petunjuk gambar untuk menemukan
buku berbahasa asing yang ditunjuk, merasakan langsung tantangan kendala
bahasa, selama permainan penuh suara tawa dan kejutan. Selain itu, ahli cerita kita
juga membawakan kisah-kisah menarik ke pusat orangtua dan anak, membuat anak-
anak dari segala usia membenamkan diri dalam pesona dongeng yang eksotis.

Tahun ini secara khusus mengundang penceramah pemandu masakan, memasuki
sekolah berbagi budaya eksotis, membawa anak-anak membuat sendiri camilan
kreatif dan eksotis, menghubungkan dunia melalui makanan. Melalui kegiatan ini,
kita berharap lebih banyak orang akan memahami, menerima, dan menghormati
keindahan multikulturalisme, bersama-sama menciptakan lingkungan sosial yang
lebih toleran!
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volunteer training and service @

For this year's volunteer education and training, we have jointly launched the
"Interpretation and Volunteer Training Course" with the Public Health Bureau,
Hsinchu City. Through a series of professional training, volunteers can not only
improve their service skills, but also rely on their language expertise after completing
the training. Officially join the ranks of new resident services. Even better is that
by participating in the center's volunteer activities, you can also make new friends
and expand your network. You can achieve multiple benefits with one stone! One
volunteer expressed his true feelings: "After becoming a volunteer at the center, |
not only met many good friends, but | was also able to use the knowledge I learned
to help new residents who had just arrived in Taiwan and acquaint them with the
environment. It was helpful and full of sense of accomplishment!"

There are also many new resident sisters in the volunteer team of the center. Not only
with excellent language skills, but also with super enthusiastic and energetic. This
year we arranged for volunteers to visit Nanyang Sisters and Tamsui Women's Road
to expand their participation in more public affairs. Vision and hope turn into

inspiration. In the future, everyone can combine their interests and
expertise to find their own way. There are endless possibilities
waiting for you to discover in the new residents' volunteer
service journey!
% .
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Phuc vu va dao tao tinh nguyén vién

Trong chudng trinh dao tao gido duc
tinh nguyén vién nam nay, ching toi da
hop téc véi S3 Y té trién khai khéa "Pao
tao phién dich va tinh nguyén vién".
Théng qua chudi dao tao chuyén sau,
cac tinh nguyén vién khong chi néng
cao k§ ndng phuc vu ma sau khi hoan
thanh khéa hoc, con cé thé st dung
nang luc ngén ngll ctia minh dé chinh
thic tham gia vao cac ddi ngii tinh
nguyén vién phuc vu Tan Di Dan.Diéu
tuyét vGi han nifa la khi tham gia cac
hoat dong tinh nguyén tai Trung tam, c6
thém ban mdi va md réng méi quan hé
xa hdi ciia minh, mot céng doi viéc! Mot
tinh nguyén vién d3 chia sé day cam
xtc: "Sau khi trg thanh tinh nguyén vién
cla Trung tam, t6i khong chi quen dugc

rat nhiéu ngugi ban tét, ma con cé thé
dung kién thiic da hoc dé gitp d& nhiing
Tan Di Dan vita dén Dai Loan, déng hanh

7 e

cuing ho lam quen vd&i moi trudng. That
su la mot cam giac tuyét vai!"

Trong d6i ngii tinh nguyén vién cla
Trung tam cling c6 rat nhiéu chi em Tan
Di Dan, ho khdong chi ¢6 nang luc ngén
ngll xuat sdc, ma con vd cung nhiét tinh
va tran day nang lugng. Nam nay, ching
t6i da t6 chlc chuyén tham quan dén
HG6i chi em Nam Dudng va Nif L6 Pam
Thuy, d& m& réng tam mat tham gia

cac hoat dong cong dong. Ching

téi hy vong s& trd thanh nguon

cam hiing d€ trong tuang lai, moi

ngudi cé thé két hgp sd thich va
chuyén mén ctia minh, md ra 6i

di riéng cda ban than.Hanh trinh

phuc vu tinh nguyén cuta Tan

Di Dan van con rat nhiéu
diéu dang chd cac ban di
kham pha!

N
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Sorotan Kegiatan

Pelatihan dan Layanan Sukarelawan

Pelatihan pendidikan sukarelawan tahun ini, kita telah bekerja sama dengan Biro
Kesehatan untuk meluncurkan “Kursus Pelatihan Penerjemah dan Sukarelawan” ,
melalui serangkaian pelatihan profesional, membuat para sukarelawan tidak
hanya meningkatkan keterampilan pelayanan, setelah selesai pelatihan juga bisa
mengandalkan keahlian bahasa, secara resmi bergabung dengan jajaran layanan
imigran baru. Yang lebih baik lagi, mengikuti kegiatan sukarelawan pusat kami,
juga bisa mendapat teman baru, memperluas lingkaran antarpribadi, banyak
kebaikannya! Seorang sukarelawan mengungkapkan perasaannya yang sebenarnya:

“Setelah menjadi sukarelawan pusat kami, saya tidak hanya mengenal banyak
teman baik, juga bisa menggunakan pengetahuan yang dipelajari, membantu imigran
baru yang baru tiba di Taiwan, menemani mereka mengenal lingkungan, benar-benar

ada rasa pencapaian yang luar biasa!”

Tim relawan pusat kami juga ada banyak saudari imigran baru, mereka tidak
hanya kemampuan bahasa yang unggul, juga sangat antusias, energik. Tahun
ini kita mengatur sukarelawan menuju Persaudaraan Nanyang dan Jalan Wanita
Tamsui, memperluas visi untuk lebih berpartisipasi dalam urusan publik, semoga
berubah menjadi inspirasi, di masa depan setiap orang bisa memadukan minat dan
keahliannya masing-masing, berjalan keluar dengan cara

sendiri. Perjalanan layanan sukarelawan imigran baru,

masih ada kemungkinan tak terbatas yang menunggu

kalian untuk kalian temukan!

i



&

L=

o L

M TTHNEER BRAIRIRE

SMEERBREGER KR 100 FRBAERTHEL
EHERMIBER R HHEPGEFHR TREZE)
BMESHS » ERRIMERER EBALL - EHF
TRUZEBEERRREBSEN > th TUEER) 3
BHEREBRE BREIXXE! ZMMT—F
SIEEEERZ W EXEE - RBBE AR
BRBNEREZREHS 114 FROSEEMEE
TEIEETE  PIGHFIE - RAL ok BRI ~ BIFRBES
TR ENERERBRZGOESEEN - BIA
BRaELs > B2 NNERATURT LB EKRAE !

District The foreign spouse service office

The Foreign Spouses Care Association began =
to take over the care base for new residents
in Xiangshan District, Hsinchu City from 2011.
In addition to providing Chinese literacy
classes and "I Love My Wife" blood donation
activities, it also established a dance group
for new residents "Dancing for Life" to allow
new residents to learn more about it. Show
your abilities through dance, and perform as

a dance partner in various communities and
events to show your multiculturalism! In addition, a series of life adaptation courses have
been offered, such as: Chinese language learning, parenting education, introduction to
local folk customs and legal knowledge, etc. In the year of 2025, it will also continue to offer
life adaptation classes, Chinese literacy classes, karaoke singing, dance learning, etc. A
variety of activities allow new residents to participate in activities and build interpersonal
networks in their spare time. People who want to participate can sign up with Xiangshan
Stronghold.

Hiép hdi quan tam phoi ngau nudc ngoai Tp. Tan Truc

Hiép héi quan tdm phdi ngau nudc ngoai ti nam 2011 da tiép nhan quan ly Diém quan tdm
Tan Di Dan khu Hugng Son, Tp.Tan Truc. Ngoai viéc té chiic cac I8p day tiéng Hoa va hoat
déng hién mau "Toi yéu vg", Hiép hoi con thanh [dp d6i mda Tan Di Dan mang tén "Vii Dong
Nhan Sinh". Day la noi dé Tan Di Dan thé hién kha ndng ctia minh théng qua vii dao, cling

“vii dao két ban” qua hoat dong bi€u dién va giao luu cong dong , thé hién su da dang van
héa! Bén canh dé, Hiép hoi cling t& chlic mot chudi céc khda hoc thich nghi dgi séng nhu:
hoc ngdn ngil, gido duc danh cho phu huynh, gidi thiéu phong tuc tdp quan dia phudng va
kién thic phap luat. Trong nam 2025, Hiép hoi sé tiép tuc t& chilic cac I8p hoc nhu: Lp thich
nghi d&i séng, I8p hoc tiéng Hoa, hat karaoke vui vé, |8p vii dao, va nhiéu hoat déng da dang
khac, gitp Tan Di Dan trong thdgi gian ranh réi ¢ thé tham gia, xay dung maéi quan hé xa hoi,
moi ngudi mudn tham gia cé thé bao danh théng qua Diém quan tdm Hudng Scn nhé!

\\ I

Asosiasi Perawatan Pasangan Asing Kota Hsinchu

Asosiasi Perawatan Pasangan Asing pada tahun 2011 mulai menjalankan stasiun
perawatan imigran baru di Distrik Xiangshan, Kota Hsinchu, selain mengadakan kelas
pengenalan huruf Bahasa Mandarin dan kegiatan donor darah “Saya Cinta Istri” , juga
mendirikan kelompok tari imigran baru “Menarikan Kehidupan” , supaya imigran baru
bisa menampilkan kemampuan sendiri melalui tarian, juga “Berteman dengan lagu” ,
menuju berbagai komunitas dan kegiatan untuk memberikan pertunjukan, menampilkan
multikultural! Selain itu, juga mengadakan
serangkaian kursus adaptasi kehidupan, misalnya:
pembelajaran bahasa, pendidikan pengasuhan,
perkenalan adat istiadat masyarakat setempat dan
pengetahuan hukum. Pada tahun 2025 juga akan
terus mengadakan kelas adaptasi kehidupan, kelas
pengenalan tulisan Bahasa Mandarin, Karaoke,
pembelajaran tarian dan kegiatan yang beragam
lainnya, supaya imigran baru dapat berpartisipasi
dalam kegiatan di waktu luang mereka, mendirikan
jaringan sosial, masyarakat yang ingin berpartisipasi
bisa mendaftar ke Stasiun Xiangshan loh.

——
=
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Xiangshang District Pre-event announcement

Du dinh 1am hoat dong trong nim 2025 dia diém Khu

Huong Son

Kegiatan Mendatang Tahun 2025 Stasiun Distrik Xiangshan

B5fd Time #1718 Topic

& MEE—5 BEES

One in Spring and Fall Reunion
5827H REZHMES
May 27th Blood donation
5H-68 EIRERHEN
May to June Life coaching class

3B~-5B~7TH+-9A8
March, May, July, September

§i87519:00~20:30
Every Saturday 19:00 to 23:00

&AH 9:00~11:00
Every Sunday 9:00 to 11:00

X{ERBEREEZZEEH
Cultural Affairs Bureau Weekend
Feast and Dance Activities

SZIEER

Dance class

£HI ok ¥krg
Singing Activity

R

o AU I MTHEIR 6 B 5 5%
* $RZ{EEE - 0932-175934 B

PS

e Address: No. 5, Ln. 6, Huajiang St., Xiangshan Dist.,
Hsinchu City 300, Taiwan (R.0.C.)

e TEL: 0932-175934 Teacher He

Thdi gian /| Waktu

Tén hoat dong / Nama

Hai lan vao mua Xuan va mua Thu
Musim semi, gugur, masing-
masing satu sesi

Ngay 27 thang 5
27 Mei

Thang 5- thang 6

Mei-Juni

Théang 3,thang 5,thdng 7,thang 9
Maret, Mei, Juli, September

Thi Bay hang tuén 19:00-20:30
Setiap hari Sabtu 19:00-20:30

Cha Nhat hang tuan 9:00-11:00
Setiap hari Minggu 9:00-11:00

Hoat dong lién hoan
Kegiatan Pesta Reuni

Hoat dong hién mau tdi yéu vg
Kegiatan Donor Darah Saya Cinta Istri

L&p phu dao thich nghi dGi song
Kelas Konseling Kehidupan

Hoat déng vii dao ca mua nhac
cudi tuan S@ van Hoda

Kegiatan Tari Pesta Akhir Minggu
Biro Urusan Kebudayaan

L&p hoc vii dao
Latihan kelompok tari

Vui hat Karaoke
Karaoke gembira

Ghi chu

e Dia chingi hoc: S6 5, ngd 6, phd Hoa Giang, Tp.Tan Truc
e Dién thoai bdo danh: 0932-175934 ¢4 gido Ha

Catatan

o Alamat stasiun: No. 5, Ln. 6, Huajiang St., Xiangshan Dist., Hsinchu City
» Telepon pendaftaran: 0932-175934 Guru He




05 | #BusfE:A

s BEXRPREEYG  BREHRENAEHEFH -

3 @t ps o BAIKBNERAR « HRERFT o A BAIE A R TALE 20 R SRENBEYE o
A 1T i 25 R AR 15 o BITER > NBRBETEERRE > BREENBHRES -
RSN SR c THEZNG (OR: SFEE-KEDBRELE Fi4 B 58 - 28

BRI A o
s 6ERULERTM 6 RRE » EEARREEL —HREABREEHRMIS - —

OBEXRERNEMRER > ARIT2ERESER I1I3HAFTHRERNEN
2ER AR 03-5352386 & 603 ~ 605 &8 KB o
e B B_EBALFIRETFSH B— BARERLFIRETFS5E -
s WEB I BE—EBAELFIORETFS5E o

c BB B-EAALFOBATFF5RB0H o FESHHFIRSIRE
YRR ELS REHR
« R@ - ZEAR > KRB 0 03-5355006 o RETEEBRERIMTZERKEZE | S5/ 300 THE
« BB - HEEASSD SR RMEEHE > HREHE ¢ 03-5232033 « BEAD EREE A TENE -BERERE RHEIEERIBEE (R
« FUE - HEFAABAOHBENHE > BREE  03-5301268 ABATTE5D)
o FPTHBFL®E © 03-5352106 « RBES : UHMTHEEAE
Bh ¥
1FRHE ——
BB RETSEEERES > 886,000 7T ! ?iigﬁ%ﬂﬁﬁﬁzmﬁ  BREUTHRGZ—%& > W8 120 /NERIELH
BOSMPEKIIRERES > THRRAEAER - AN EH - AHERERK i
R 55— R S BRI 7 1 A T P BB | © SIMEMEFERASE
. ERNHEGEESOEREASE

FEERRERS HERBRERS . BABKBBRERDE
— P ——— -gﬁ%§2§&iiigﬁgz§§(@ﬁ@%ﬂﬁﬁwﬁ BHA)
- BREZEHERE AR c BRYERRYAREEY 'ﬁfiigﬁﬁ*; DB SES

. EE{ﬁﬁﬁgﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ{ﬁ: ° ,\{ n\:l:? EEE&? I3 ?EE:F{EEEB%HE*%

ERHE AT = BAFTIR M A |

— B ERB B =B AR RER e

N = s ZREEFM: SHE NE (ERKRERLHE ) REBREER
o HEAPFT 03-5218231 7314 308 o HWE&AFT 03-5307105 71 301 . BEARRIEENEERANERSHDELIRG
° jt@/zA\Fﬁ 03'5152525 ﬁ*& 307 ° ?iglﬁﬁﬁﬁ*u&?%ﬁ*ﬂ 03'5352106 ° &é?ﬁﬁbﬂ%%gﬁ*ﬁﬁj*ﬁﬁa%ﬁﬂﬂﬁ{#
KERHEE B EE
ERBERNGTA  FBEER  ETRRENEER ... o MR FRERBASHMETE 03-5265126

o EEMBIEIREN > BERRIE O HIRM o o HERFRLBEFRITER 03-5352386 1% 805

40



42

m Social and political welfare information

Hsinchu City designated day care service

Who e For children over 6 months old but under 6 years old, at least one
of the guardian or the child must be registered or actually reside in
Hsinchu City.

e East District: Tuesday to Friday 9 am to 8 pm, Monday, Saturday and
Sunday 9 am to 5 pm.
e North Zone: Monday to Friday 9am to 5pm.
e Xiangshan District: Tuesday to Sunday, 9:30 am to 5:30 pm.

Appointment and consultation hotline

e Eastern District-Xuanzang University TEL: 03-5355006

e North District - Taiwan Early Childhood Education Association TEL: 03-5232033
e Xiangshan District-Taiwan Daxin Social Welfare Association TEL: 03-5301268

e Hsinchu City Government Social Affairs Department: 03-5352106

Pregnancy Car

Apply for a special bus ticket for pregnancy, and get a subsidy of NT 6,000!
Pregnant women who apply for a bus ticket are welcome to take the Metro Taxi Co.,
LTD, Taiwan Taxi, Hong Shuai Taxi Service, and First China Motorcycle to and from
the obstetric hospital for prenatal checkups!

Taiwan pregnant women You should prepare

e Pregnant women's health manual
e Photocopy of the residence permit or passport of the pregnant woman.

New immigrant pregnant women You should prepare

e Pregnant women's health manual
e A photocopy of the residence permit or passport of the pregnant woman.
e Spouse's identity card or household registration information.

Please go to the following 3 District offices for applying!

e Eastern District Office TEL 03-5218231 ext 308

e North District Office TEL 03-5152525 ext 307

e Xiangshan District Office TEL 03-5307105 ext 301

e Women Welfare and Childcare Section TEL: 03-5352106

Domestic Violence Awareness

If your spouse has violent behavior, please pay attention, in normal times and
when violence occurs...

e Pay attention to his danger warning signs and avoid irritating him.

Remove dangerous items from home to avoid disputes in the kitchen or bathroom
Familiar with escape routes, safe places, and preset help codes with relatives and
friends

When injured, go to the hospital for medical examination and report to the police
station, request for asylum or apply for a protection order

Prepare a small bag (remember: hand key money-put your ID card or residence
permit, mobile phone, keys, money), and take it away immediately when violence
occurs

If you have questions about domestic violence, you can call the National

Protection Hotline 113 or the Hsinchu Domestic Violence and Sexual Assault
Prevention Center 03-5352386 ext. 603, 605 for consultation or help.

Home confinement Service

Who e Charging standards for pregnant women who have registered registration
and actually live in Hsinchu City: the basic fee is calculated at NT$300
e Service content: maternity care, postpartum meal preparation, simple
housework services, provision of parenting guidance and assistance in
care (limited to newborns of this pregnancy)
e Service area: Mainly in Hsinchu City area

Who Pregnant women who are registered and live in Hsinchu City and meet
one of the following conditions will be subsidized for 120 hours of home
confinement care services.

Those listed as low-income or low- to middle-income households

The mother or her spouse has a disability certificate

Those who meet family support requirements under special circumstances

Families with disadvantaged children and teenagers receiving living support (the
mother should be the guardian of the child or teenager)

New residents who are eligible for social assistance subsidies before registering
Social workers from other economic and social divisions will visit and assess those
with actual needs

Required documents

Maternal Health Handbook: including cover, inner pages (prenatal check-up and due
date records),requires hospital seal

The applicant’ s household registration copy or the front and back of the ID card
within the last 3 months

Those who are eligible for the subsidy should attach relevant supporting
documents.

TEL e Hsinchu City Confinement Care Workers Professional Union 03-5265126
e Women Welfare and Childcare Section 03-5352386 ext805
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Théng tin phiic 1¢i xa hoi

Dich vu tréng tré tam thdi tai diém chi dinh cua Tp. Tan Truc

Doi tugng phuc vu

e Tré em 6 thang tudi trd lén dén chua day 6 tudi, ngudi giam ho hodc tré phai it nhat
¢4 1 bén dugc dang ky ho tich hodc thuc té cu tra tai Tp.Tan Tric.

Thgi gian phuc vu & cac khu

e Khu Dong: Thi Ba dén Th( Sdu 9 gid sang dén 8 giG chiéu , Thd Hai, Thd Bay va Chu
Nhat 9 giG sang dén 5 gid chiéu.

e Khu B3c: Thit Hai dén Th{i Sdu 9 gid sdng dén 5 gi& chiéu

e Khu Hudng Son: Thi Ba dén Chai Nhat 9 gid 30 sang dén 5 gid 30 chiéu.

DPudng day hen lich va tu van

Khu Béng- Dai hoc Huyén Trang, dién thoai lién lac: 03-5355006

Khu Bac: X Doan Phip Nhan Hiép hdi gido duc mam non Dai Loan, dién thoai lién
lac: 03-5232033

Khu Hudng Sdn- X3 Poan Phap Nhan Hiép hdi phic Igi x3 hoi Dai Tam DPai Loan,
dién thoai lién lac: 03-5301268

e S3 X3 h6i Chinh pha Tp. Tan Trdc: 03-5352106

Chuyén xe me bau

Sau khi ¢6 thai xin cap thé ngoéi xe chuyén chd me bau, trg cdp 6000 Dai té !

Hoan nghénh cdc me bau xin cap thé ngdi xe , hdy ngoi xe nhu Taxi Dai Loan, Metro
Taxi ,Taxi Hong Shuai , Taxi s& 1 Trung Hoa chiéu di va vé khi di kham thai tai cac
Bénh vién hodc Co sdy té truc thudc Tp hodc Huyén Tan Tric nhé!

Me bau quéc tich ban dia Chuan bi

e S6 kham thai stic khoe me bau
e Chlng minh thu hodc gidy td ho tich cia me bau

Me bau Tan Di Dan Chuan bi

e S8 kham thai stic khde me bau

e Ban copy thé cu trd hodc hd chiéu cia me bau

e Chiling minh thu hodc gidy td hd tich cta phdéi ngdu: Sau khi chudn bi xong gidy t&
hdy dén Van phong cla 3 Khu xin cap thé nhé!

BIE el ) e Van phong Khu Pong 03-5218231 chuyén 308

e Vin phong Khu Bic 03-5152525 chuyén 307
e Van phong khu Hudng Son 03-5307105 chuyén 301
e Phong cham séc tré em va phdc [gi phy nli 03-5352106

Tuyén truyén vé bao luc gia dinh

Né&u nhu phéi ngdu cé hanh vi bao luc, xin hdy chi y, lic binh thudng va khi xay ra
bao lyc -+

e Chiy nhiing tin hiéu canh bdo nguy hiém clia ngugi d6, tranh kich dong, gdy gian di.

Hay di rdi nhiing vat nguy hiém trong nha, trdnh xay ra mau thuan trong nha bép

hodc nha tdm.

Phai ndm rd |8i thoat hiém, ngi an toan, va phai cai dit trudc tin hiéu cau cltu déi véi

ngudi than ban be.

e Néu bi danh gay thudng tich, dén bénh vién xét nghiém vét thuong va dén dén canh
sat bdo an, yéu cau dugc bao vé va xin lénh bao hd.

e Ngay thudng chudn bi tli nho(Thd ty: Thu dién khod tién-Ching minh thu, dién thoai,
chia khod, tién) , khi xay ra bao luc lap tlic mang theo.

Néu c6 nhiing van dé thac mac lién quan dén bao luc gia dinh , c6 thé goi dién theo dudng
day bao hé toan qudc 113 hodc Trung tdm phong chong bao luc gia dinh va xdm hai tinh
duc Tp. Tan Trdc 03-5352386 chuyén mdy & 603, 605 dé dugc tu van va trg gilp.

Dich vu gigi thiéu cham séc san phu & c{f tai nha

Doi tugng phuc vu

e Phi dich vu danh cho san phu sau sinh ¢6 ho khau va thuc té cu tri tai Thanh phé Tan
Tric.300 Dai té/gic.

e Noi dung phuc vu: Chdm séc san phu, chuan bi bifa n cho san phu, don dep nha cla
ddn gian, hudng dan céch nudi day tré va ho trg cham séc (chi gidi han cho tré sg
sinh thudc lan sinh nay).

e Khu vuc phuc vu: Pham vi Thanh phd Tan Tric la chinh

Dai tugng dudc trg cap

San phu sau sinh ¢4 hd kh3u va thuc té cu trd tai Tp. Tan Truc, va dap Ung moét trong
cac diéu kién sau day, s& dudc ho trg 120 gid dich vu chdm séc tai nha sau sinh.

e Thudc hd gia dinh c6 thu nhip thap hodc trung binh thap.

e San phu hodc phdi ngdu cua ho ¢é gidy chiing nhan khuyét tat

e Thudc dién gia dinh dugc phu hdp hoan canh ddc biét

e Gia dinh nhan trg cdp sinh hoat cho tré em hodc thi€u nién cé hoan canh khé khan
(san phu phai la ngugi gidam ho cla tré em hodc thiéu nién)

e Tan Di Dan trudc khi cé hoé khau du diéu kién dudc nhan trg cap xa hoi

e Cac trudng hdp khac dudc nhan vién lam céng tac xa hdi clia S X3 HAi dén tan nha
tham dinh thyc té la cé nhu cau

e S& stic khoe thai phu: Bao gdm bia, trang bén trong (cé ghi chép kiém tra thai ky va
du kién ngay sinh), c6 dong diu cta bénh vién.

e HO khau trich luc trong vong 3 thang gan day nhat hodc ban sao hai mat chliing minh
nhéan dan clia ngudi ndp ddn

e Cac gidy td chiing minh ¢é lién quan néu phl hdp déi tugng dudc trg cap.

Dién thoai tu van

e Hoi nghé nghiép nhan vién phuc vu cham séc & cf Tp. Tan Tric 03-5265126
e Phong cham séc tré em va phdc [gi phu nli 03-5352386 may [é 805
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B informasi Kesejahteraan Sosial dan Politik

Layanan penitipan anak tempat tetap Kota Hsinchu

Objek pelayanan

e Untuk anak berusia di atas 6 bulan, di bawah 6 tahun, setidaknya salah satu wali atau
anak tersebut harus terdaftar atau benar-benar berdomisili di Kota Hsinchu.

Waktu layanan masing-masing distrik

e Distrik Timur: Selasa hingga Jumat, jam 9 pagi hingga jam 8 malam, Senin, Sabtu dan
Minggu jam 9 pagi hingga jam 5 sore.

e Distrik Utara: Senin hingga Jumat, jam 9 pagi hingga jam 5 sore.

e Distrik Xiangshan: Selasa hingga Minggu, jam 9:30 pagi hingga jam 5:30 sore.

Hotline reservasi dan konsultasi

e Distrik Timur - Hsuan Chuang University, telepon kontak: 03-5355006

e Distrik Utara - Asosiasi Pendidikan Anak Usia Dini Taiwan, telepon kontak:
03-5232033

e Distrik Xiangshan: Asosiasi Kesejahteraan Sosial Daxin Taiwan, telepon kontak:
03-5301268

e Badan Sosial Pemerintah Kota Hsinchu: 03-5352106

Mobil Khusus Kehamilan Bagus

Ajukan permohonan kupon naik Mobil Khusus Kehamilan Bagus, disubsidi NT$ 6.000!
Selamat datang para ibu hamil untuk mengajukan permohonan kupon naik mobil, bisa naik
Taiwan Taxi, M-Taxi, Hong Shuai Taxi dan Di Yi Zhong Hua Taxi untuk pergi dan pulang dari
lembaga medis dalam yurisdiksi Kabupaten dan Kota Hsinchu loh!

Ibu hamil kewarganegaraan Taiwan Siapkan
e Manual Kesehatan Ibu Hamil
o KTP atau data pendaftaran rumah tangga ibu hamil ®

Ibu hamil imigran baru Siapkan

e Manual Kesehatan Ibu Hamil

e Fotokopi ARC atau paspor ibu hamil

e Kartu identitas pasangan atau data pendaftaran rumah tangga: Setelah menyiapkan data,
silakan menuju ketiga kantor distrik untuk mengajukan permohonan loh!

No. Telepon e Kantor Distrik Timur 03-5218231 ext: 308

e Kantor Distrik Utara 03-5152525 ext: 307
e Kantor Distrik Xiangshan 03-5307105 ext: 301
e Divisi Kesejahteraan Wanita dan Penitipan Anak 03-5352106

Penyuluhan Kekerasan Rumah Tangga

Bila pasangan ada perilaku kekerasan, silakan Anda perhatikan, pada waktu biasa dan
sewaktu terjadi kekerasan-----

e Perhatikan tanda-tanda peringatan bahayanya, hindari memicu emosinya, membuatnya
kesal.

Pindahkan benda berbahaya di dalam rumah, hindari terjadi perselisihan di dapur atau
kamar mandi.

Mengetahui jelas rute pelarian, tempat aman, dan mengatur kode rahasia meminta bantuan
sebelumnya dengan kerabat dan teman.

Sewaktu dipukul, menuju ke rumah sakit untuk memeriksa luka dan pergi ke kantor polisi
untuk melaporkan, meminta penampungan atau memohon perintah perlindungan.

Pada waktu biasa menyiapkan tas kecil (frase mnemonik: identitas, HP, kunci, uang -
meletakkan KTP, HP, kunci, uang), sewaktu terjadi kekerasan, segera dibawa pergi.

Bila ada pertanyaan tentang kekerasan rumah tangga, boleh menelepon ke hotline
perlindungan seluruh negeri 113 atau Pusat Pencegahan Kekerasan Rumah Tangga
dan Serangan Seksual Kota Hsinchu 03-5352386 ext. 603, 605 untuk berkonsultasi atau
meminta bantuan.

Layanan Pencocokan Postpartum ke Rumah

Objek pelayanan

e Standar biaya untuk wanita bersalin yang terdaftar dan benar-benar tinggal di Kota
Hsinchu: Dihitung dengan NTS 300/jam

e Isi layanan: Perawatan wanita bersalin, pembuatan makanan postpartum, layanan rumah
tangga sederhana, memberikan bimbingan pengasuhan anak dan bantuan perawatan
(terbatas pada bayi neonatal)

e Area layanan: Terutama di yurisdiksi Kota Hsinchu

Objek subsidi

Wanita bersalin yang terdaftar dan benar-benar tinggal di Kota Hsinchu, dan memenubhi salah
satu kondisi berikut, disubsidi 120 jam layanan postpartum ke rumah

Bagi yang terdaftar sebagai rumah tangga berpendapatan rendah atau menengah ke bawah
e Bagi wanita bersalin atau pasangannya yang memiliki surat keterangan cacat
e Bagi yang memenuhi persyaratan dukungan keluarga dalam keadaan khusus
Keluarga yang menerima tunjangan hidup anak-anak dan remaja kurang mampu (wanita
bersalin harus merupakan wali anak atau remaja)
Sebelum mendaftar rumah tangga, imigran baru tersebut memenuhi kualifikasi untuk
menerima subsidi bantuan sosial
Lainnya yang melalui penilaian setelah kunjungan pekerja sosial Badan Sosial yang
memiliki kebutuhan nyata

Dokumen yang harus disiapkan

e Manual Kesehatan Ibu Hamil: Termasuk sampul, halaman dalam (catatan pemeriksaan
kehamilan dan tanggal perkiraan persalinan), perlu stempel rumah sakit

e Salinan Kartu Rumah Tangga pemohon dalam 3 bulan terakhir atau bagian depan dan
belakang kartu identitas

e Bagi yang memenuhi syarat untuk menerima subsidi silakan melampirkan dokumen bukti
yang berkaitan.

Telepon konsultasi

e Serikat Profesional Staf Layanan Perawatan Postpartum Kota Hsinchu 03-5265126
e Divisi Kesejahteraan Wanita dan Penitipan Anak 03-5352386 ext: 805
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